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Szerkesztőségi iroda:
R.-Szombat, Jánosi-utcza 42. sz. 
Me intézendő a lap szellemi 
részét érdeklő minden közle­

mény es levelezés.

Bérinentellen levelek nem fo­
gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Előfizetési díj:
E^ész évre . . . .  4 írt.
Fél é v r e ........................2 fri.
Negyed évre . . . 1  Irt.

Egyes szám ára 10 ki\

■ ■

VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

Kiadó-hivatal:
R -szombat, Losonczi-ufcza 24. 
sz. Rábely Miklós könyvnyom­
dájában. — Ide intézenduk a 
kiadóimat.lt illető előfizetési 
pénz-, hirdetmény-, nyilltér- 

é-> fel-zólamlasok.

H irdetési d i j :
Egy négyhasábos pe itsor tér-

fi L r
• • • • • 1/ n i .fogata

Bélyegdi J :
után . .

minden beiktatás 
. . . 00 kr.

M E H J K L E X I K  H É T  Y  A H A R Y A ■».! A X
NyilUér:

Egy s o r .................... 20 kr
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Előfizetéseket elfogad: A „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések
1 ogezé 1 szerűbben posta-utalvány utján eszközölhetők. — Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz fel.

T. olvasóinkhoz!
A vidéki lapok szerkesztése a tapasztalat sze­

rint egyike a legnehezebb feladatoknak. Nehéz pe­
dig ez azért, mert ha hivatása körét túllépni nem 
akarja, kénytelen adatait közvetlen közelből men­
teni, s ha gyógyítani akar, legjobb szándéka mel­
lett is igen gyakran kell sebeket osztogatni; o mel­
lett a szerkesztőt nem fedezi azon nimbus, mely a 
fővárosi sajtó munkásait — különösen a vidék ol­
vasói előtt — bizonyos fénnyel veszi körül. Innen 
van azután az, hogy egyik-másik hivatott egyén, 
ha reászánja is magát e hálátlan munkára, saját 
nyugalmát áldozza fel legtöbb esetben minden anyagi 
és erkölcsi jutalom nélkül, mert „kritikus“ van elég, 
de „segítő kéz“ vajmi kevés!

Talán sehol sem lehet ennek szembeötlőül) pél­
dáját találni, mint épen városunkban, hol a legtöbb 
egyén — tisztelet a kivételeknek — hivatva érzi ma­
gát.megbírálni, ’letve „lepipálni“ a közügy szerény 
munkását, nem judo ivá  meg azt, hogy inig ó ön­
érdekét hajhászsza, vagy szórakoztató mulatságok­
ban keres üdülést mindennapi foglalkozása mellett, 
addig a szerkesztő, — mert hiszen ez nem kenyér­
adó állás, — kénytelen éber figyelemmel őrködni 
a történtek felett, gondolatait, melyeket mindig a 
legjobb szándék vezet, a közönség elé tárni s jaj 
neki, ha olykor-olykor a személyt és tényt külön­
választani nem tudja, vagy nem akarja.

Ez az oka nálunk a szerkesztő gyakori válto­
zásinak. Elfárad a legjobb akaraterő, s lehűl a 
legszentebb lelkesedés is. Pedig Rimaszombatnak 
szüksége van lapjára nemcsak azért, mert egy te­
kintélyes communitás székhelye, de szüksége van 
reá hazafias szempontból is. hogy legyen hol meg­
beszélni a közügyeket; hogy legyen egy közeg, 
mely által terjesszük és hirdessük a magyar haza­
fias eszméket azok között, kik nem magyar ajkúak 
lévén, nemzetünk méltányos és lovagias, sőt türel­
mes eljárását a különböző nemzetiségekkel szem­
ben a „Narodni-Novini,“ „Hlasnik“ s más hasonló

szellemben gyártott zuglapok hasábjairól ismer-1 elénk : o kisded heti lap, melynek homlokán o név 
hetik meg. áll: „Gömör-Kishont.“

E kettős czél az, mely bennünket — bízva És mit foglal magában ez újság?
azokban, kik e lapot s ennek elődjeit oly lanka- Az lüö Cs viliig roliamusau naiau, s un i r ­
datlan buzgalommal támogatták, — arra indít, hogy retünk a jövőnek élni. Nem szívesen foglalkozunk a 
addig is, inig a szerkesztőben megállapodás jön múlttal addig, míg míigunknak nincsen múltúnk, 
létre, folytassuk s megszűnni no engedjük. Hanem eljön az az idő, mikor szemeink előtt a

Ezért vállalóméi a szerkesztésért is a felelős-jövő elhomályosul, de a múlt képei annál élénkebb

megjelenem!.
Rimaszombat, 1886. évi Julius hó 3-án.

Rábely Miklós.

Rimaszombat, julius 4.

zonyos „régi világot,“ melyben nem volt önzés, 
irigység, lelketlen kufárkodás, mórt az emberek egy­
másnak testvérei valának, — de annál több lelkese­
dés, ügybuzgalom, mely egy minden tekintetben mü­
veit korszakot eredményezett, Legalább mi ebben

Elvitázhatlan tény, bogy a megyeszékhelyek, a hitben emlegetjük a régi jó időket anélkül, bogy 
mint ilyenek, a mai világban, Magyarország fejlő- maradékainknak tükröt adnánk kezébe, mely áilitá- 
dését tekintve, nagy szerepre vannak hivatva. Nem sainkat, mint valóságot, visszasugáiozná. 
csak a megyé* kormányzó főbb hivatalok vannak A „Gömör-Kishont-“nak ez a szerepe is meg 
bennük elhelyezve, hanem a szellemi élet gócz- van: feljegyez e város életében minden fontosabb 
pontjai is, melyekből a műveltség sugarai szét- momentumot, hogy egykor, mint a múlt hű tüköré, 
ágaznak. E szellemi élet lüktető ere a megyei lap. a maradék előtt ismertesse meg atyái cselekedetét.lap

Műveltebb államokban alig van oly városka, I De a „Gömör-Kishont“ egyúttal a társadalom- 
mélyben legalább egy hetilap íie védné folyton a ban fölmerült eszmék küzdőtere is. Hálás talajra lel 
város és lakosság érdekeit, melynek ha az ab strac t hasábjain minden oly eszme és elv, melynek meg- 
tudomány nem is köszönhet sokat, de annál többet oldása a jövő feladatai közé tartozik. És ily elv és

eszme még igen sok van. Századunk az átalakulás 
százada, melyben az elmélet és gyakorlat vív egy-

koszünhet a gazdaság, ipar és kereskedelem. —
A városok mindig nagy hatással vannak a közvet 
lenül szomszédos községekre, melyekben a folyto-1 mással élet-halálharczot. Számtalan gazdasági kér- 
nos érintkezés a városokéhoz hasonló műveltségi dós még eldöntetlen, a múlt hagyományaiból kibon- 
állapotot eredményez. így a városok közelébe eső takozui alig tudó gazdaközönséget in ponként újabb 
Községek jóformán egy kis családot képeznek, rne- téren látjuk mozogni s a sok újításból biztos jövőt 
lycket ugyanazon érdekek kapcsolnak össze, s igy még nem jósolhatunk. így van ez az ipar terén is.
lépést tartanak az eiőhaladásban. A fővárosban, s különösen a külföldön alakult nagy

Megyénk székhelyének is ily szerepe van; ön-1 vállalatok a kis ipart végromlással fenyegetik. Mind-

T A R C Z A .
Ivás közben.

I.
En azt hiszem, hogy mindig voltam 
Mióta ember s állat él ;

VPéldául: a zsidóknál ;ioe 
Es Bachus a görögöknél.
$ ha úgy akarják az egek: 
V a l a m i  még itt is leszek.

II.
Ha úgy monno dolgunk sorja, 
Hogy azt, ki legtöbbet iszik : 
Férfiútól kezdve sorba 
A Jegmagasb rangra viszik.
8 Írott folyamodvány helyett 
Beszélnének csak a tények :
Ha ráfi in, engem azonnal 
Muszka császárrá leuuéuek !

III.
Bizony ha éu császár volnék, 
Boldog volna minden lakó:
A készpénzt nem fogadnám el, 
Borban folyna bé az adó.
Koronám egy kancsó volna,
— Mert az arany erkölcsrontó — 
S trónusom : lent a pinezében 
Egy ménkű nagy boros bordó. 
Nagyobblelkü császár, mint én, 
Nem volna a föld kerekén: 
Levenném a koronámat 
Fejemről — s a számhoz tenném.

IV.
Odalent Törökországban 
Az emberek vígan élnek :
Öt-hat leány kínálkozik 
Szeretőnek, feleségnek.

magát kell művelnie, hogy környezetére hasson. 
Az önművelődésnek ezer útja és módja van, — de 
mindezen utak és módok kell, hogy egy pontban

ezek oly kérdések, melyek, ha nem oldatnak is 
meg e lap hasábjain, de az ezen téren felmerült 
eszméknek szószólója és védelmezője, csak is egy

összetalálkozzanak, és e pont, mely társadalmi és| helyi érdekű lap lehet.
szellemi életünk minden produktumát híven tárjál És van végre az ember kebelében egy ideális

Csak az a baj, hogy a Korán 
A bort inni megtiltotta;
Már pedig egy garast sem ér 
Bor nélkül a lányi szoknya !

Mégis csak jobb magyar földön, 
A hol minden esztendőben, 
Kamatoz a szőlőtőke 
8 a borból kifutja bőven.

Külön e két uemzetbeli 
Lenni szivein még sem akar: 
í gy volna jó. ha lehetnék 
Egyszerre : török és magyar !

V.
Jó hogy Luther apánk győzött 
Az előítéleteken:
Legalább igy bort is adnak 
A sátoros ünnepeken.

S bár hibáim vannak szépen,
— Üldöz is a szanom-báuom — 
De azt épen nem mondhatják. 
Hogy a templomot nem járom. S.

Venter József naplója.
(1738).

— Adalék a múlt szárad ipartörténelméhez. —

A „Budapesti Hírlap“ egyik régebbi számának tárcza- 
rovatában a debreczeni körről volt szereucsérn egyetmást 
elbeszélni. Azóta újabb kéziratok jöttek birtokomba s miu­
tán azokat szintén közérdekünknek tartom : sietek némi ismer­
tetést közleui felélők. Azt hiszem, meg fog uékem bocsátani 
a t. olvasó, hogy ily régiségekkel untatom, — de ezúttal 
egészen más térre irányzóm figyelmét, mely sokkal reáli­
sabb, úgy szóllván a gyakorlati életre tartozik, s már csak 
azért is szükségesnek látom közölni, hogy mai világunk 
szintén a gyakorlati élet legbensóbb határai között mozog.

Nem egyéb ez Venter Józsefnek, sok erdélyi főur és nemes­
ember iródiákjáuak naplója 1738-ban kezdve, melyben életé­
nek nevezetesebb mozzanatait Írja le röviden, főleg bevéte­
leire és kiadásaira fektetvén a fősulyt. Érdekes párhuzamot 
lobet vonni az akkori és a mai kor iparczikkeiuek árai kö­
zött, miből egyúttal arról is meggyőződhetünk, hogy mily 
égbekiáltó külömbség vau a péuz akkori mennyisége és a 
mai között. Öregeink borús arczczal szokták emlegetni az el­
múlt időket s vissza-vissza sóhajtanak a boldog múltba, 
anélkül, hogy elméjükkel végig futnának ama miserabilis 
időkön, mikor ogy iiódiák, alias Írnok, 15 forintért szolgálta 
nagyságos urát, levéu egy személyben titkár, komornyik és 
— a nagyságos uríi pejcsikójának jó kedvű abrakolója. 
Venter naplóját olvasva: mi is hajlandók volnánk ama kort 
boldognak nevezni, mikor egy 5 márjásos kordován csiz­
mával a csatakos, zimankós telet ki lehetett húzni: csak hogy 
az a bökkeuő, hogy az 5 márjás majdnem egy negyed 
évi fizetése volt a szegény tollrágónak s a tizenöt frt évi fize­
tésből nagyon vékonyan telhetett ki a feleség és gyerme­
kek ruházata. Mindössze is annyi vigasztalása lehetett nyo­
morúsága közepett, hogy az urfi, vagy kisasszony a szol­
gálatból való kilépés alkalmával rendszerint busásan aján­
dékozták meg a szegény iródiákot.

„Anno 1738-ban — igy kezdődik a napló— kelleték 
elhadnom az Collegyuraot, az mikor én poéta voltam.

In Anno 1740. 28 Augusti Mentem az Méltóságos 
Gróf Bethlen György Urfi eő Nagyságához inasnak, három 
esztendeig annak rendi szerint való megfizetésre.

Adott az Urfi eö Nga hosszú kucsmára 15 márjásokat 
csizmára 4 márjást, 1744 Hadtara el az Urfi eő Ngt tisz­
tességesen, mint hogy eő Nga kiadta egész mundéromat. 
Legelsóbben is adott az Urfi egy piros pej paripát, egész 
nyereg készületeivel, mely is az nyereg szerszám volt egy 
aranyos (az az egy arany értékű). Annakutánna egy reud- 
béli köntöst, az mely is Frauczia posztóbul állott, selyem 
készülettel, rókájává! együtt és egy veres nadrág sárga 
Tsizma, rezes kard =  8 íoriutok. Egy rezes kápáju pár 
puska 8 frt; egy dupla publican szin öv =  1 arany. 
Az melyért is az nagy Űr Isten bosszú élettel megálgya.

„In Anno 1745 Esztendőben mentem volt szolgának 
az Méltóságos gróf Mikes István Ur eő Nghoz esztendeig, 
de holmi okokra való nézt el kelletett hadnom. — Vettem



világ is, melynek szintén meg kell adni a maga 
táplálékát. Érezzük, hogy mindennapi küzdelmeink, 
ha ki is fárasztanak, de lelkünket a reális életnek 
szüntelen szemünk előtt létező bajai nem elégítik 
ki; kell valami az ábrándok világából is, — mely 
mint az üde forrás vize uj életet lehelijon belénk.

Ott van e lap irodalmi rovata. Az abban kóz- 
lött czikkek nem a esidogó fantásia produktumai, 
de bátran állíthatjuk, hogy o rovat a fejlődő tehet­
ségek elóiskolája, melyeket pártolni s — itt mag nk 
közt — méltányolni oly nemes cselekedet, mely 
egykor talán édes gyümölcsöt is teremhet.

íme, ez a „Gömör-Kishont“ tartalma rövid ki­
vonatban. E lap nem a szerkesztőé, sem a kiadóé, 
hanem az egész közönségé kell hogy legyen. E 
czélból müveit közönségünk meleg pártfogásába ajánl­
juk a most megújuló félév küszöbén.

Szombathy S.

A hétről.
..Ha a7. ember, egy lefolyt hét eseményeiről akar Írni, 

akkor legszembeötlőbb Rimaszombat kisvárosiassága. Az 
újdondász ha kilép leírójából, nem merülhet el a házak

már mind megtörténtek az elmúlt kot hét alatt s igy elit* 
a ftétro semmi írni való nem maradt. Ha csak nem vész-
szűk „eseménynek“ azt, hogy az a bájos kis istenke, kitj a
hitrege hajdan Ámornak nevezett, ezúttal két nemos áldó
zatot ejtett nyilával, mert hát az ilyenforma „történet“ még
nagy városban is „esemény“ számban kél el, hát — még
nálunk !

Az igaz, hogy az utóbbi napok alatt rendkívül sok 
eső hullott alá az ég csatornáiból, de kötve hiszem, hogy 
gazdaközöoségűnk örült volna ez áldásnak, mely a küszö­
bön lévő aratás reményeiből tépte ki a duzzadó szálakat. 
Hanem ha az esős időből mégis valami áldást szeretünk 
jósolni: ott vaunak a boldog „áldozatok“, kiket fáma Hy­
men édes rabigájába sodort — jósoljunk az esőből (az ég
örömkőnyüjéből) nekik hosszú boldogságot.

** *
Reütött a morte saison. A ki csak teheti „elpárolog“. 

No meg — vigasztalásul legyen mondva — akad oly ke­
resztény halandó is. ki Rimaszombatba jön „nyaralni“ ; a 
mi világosan mutatja, hogy a nyaralás igen relativ foga­
lom, mert ha a pokorágyi lakos Rimaszombatba jő s a ri­
maszombati meg Pokorágyra megy, azt bizonyítja, hogy 
nyaralni mindenütt lehet oU, a hol az embernek passiója 
van mulatni. Hogy pedig Pokorágyon miképen telik az idő, 
nem tudom, de az bizonyos, hogy Rimaszombatban arany 
időket élünk.

A Széchenyi-fürdőben úgy foly a kriksz-parthie, labi- 
Det. jiint egy világhírű mulatóhelyen, s ha az embernek 
egy kis szerencséje van. még egy pohár sörre valót is nyer­
het. — Aztán jön a kerékpár-egylet, mely ez idő szerint 
két egész tagból áll. De hát kicsiny magból lesz az oget- 
verö fenyő, s ha bár a mi kerékpározóink eddig még csak 
„földverők“ voltak: lehetnek még belőlük bajnokok is. valu 
mely internationalis küzdtéren, melyből nekünk az a vigasz­
talásunk maiad, hogy a győzelem nem a mi, hanem az ők 
zsebére fog hétszáz forintba kerülni.

** *
Különben hogy Rimaszombat idővel csakugyan nya­

ralóhellyé v válhat, váltig erósitgeté egy itt idéző losonczi 
társaság. K s ki hinné, hogy Rimaszombatnak vannak ne­
vezetességei is? Legalább engem felszólítottak arra, hogy 
mutassam meg nekik városunk nevezetességeit. Én persze 
mosolyogtam megamban, hanem aztán élvezetéin őket a 
Széchenyi-kertbo, melynél állításuk szerint gyönyörűbbet

.„esszo földön nem láttak, s

tisztasága és czélszerü berendezése meglepte okot, ^ ^
hoz hasonlóik, azután a megyei

jövő feladatai közé fog tartozni, — A
városunk az idegen előtt gazdagság h.reben aM; s o rn. ^  
dunesetre kellemes hírnév emelesere a je kovozc o

i i nf 1377 írt 80 krt, lesz a tiszta kár 194,> Irt a 
a jövedelmet *8 . g a mostani árak mellett.
mostani juh-f-U • fo|yó széna árakat s a legelők

. [l[i. l’f  V  még akkor is 1700 fit 80 kr. vesz-
rendes mat J * ° ram. jó édes szénáért 1 IVt (Jn
teségünK van ine«t a J  ^  ^
krt számítani nem son,

lenül szükséges.

A tej következet érdekében
Midőn Karál János föld míves iskolai igazgató urnák 

egy tejszö vet kezet megalakítás» érdekében kozlott emie 
iratáért gazdasági egyletünk nevében is va i szerencséül - 
szünetemet nyilvánítani, ezúttal bátorkodom ez J>
is szerény nézetemnek kifejezést adni egy részről a tej tr- 
tékesitéséuek hasznosságáról általában s az enWekii a >. 
felvett számadatokból kifolyó végeredményt illetőleg, más­
részt a tejszövüíkezetii'k a írelvi viszony ok tekintet m \t c »
mellett mikénti felállítása s működéséről. ....

Kérdést nem szenved, miszerint egyoldalú gazuiiko- 
dásunkat, egyoldalú szemtcrmelésünket, melynek karos \o 
tát ez idő szerint nagyban érezzük, (ueuresak azért, |»og> 
ma semmi jövedelmünk nincsen, de azért is, mivé to en 
két: földünk termékenységét a folytonos szemiermeles, 
rablógazdálkodás által nagy mérvben megakasztottuk) át­
alakítani, jövedelmezőbbé, többoldalúvá tenni, in ensue > 
takarmánytermelés, illetve iulcusivebb állattenyésztés altul 
lehetséges — ez által lehetséges a helyes valló veteslor- 
gást s gazdálkodásunkban a helyes arányt a szemtei meles 
és takarmány termelés közt behozni, s a nagjobb takai - 
mányterraelés s az ez utón nyert nagyobb mennyiségű

1 • I iamv.w IiIi a iulitartásuál ez idő szerint.
\ l i  •» tejszövetkezet megalakítását s kiviteli módját 

leti, tekintettel a helyi viszonyokra az, szerény vélemény
il­

lem
szerint a következő lehetne ugyanis :

Miután kérdést nem szenvedhet, hogy a tej. in.nl edes 
le«»jobban, legdrágábban értékesíthető; es P«;d.g nálunk 

oív árban lenne értékesíthető mmt az edes tej pesti ura, 
levonván belőle a vasutig való fuvar s a vasúti szállítási

pestre oly kedvező: hogy a reggel s (leiben kiÍM,t te, a 
nevezett helyekről még az nap este, az este kifejt tej p. dig 
míisiiap t é g M  HudapesteW 'van. s így ősszel, telei. * tava-tm av. ___ ( ___  _
szón int’g a reggeli tej is hűvös piuczckbeii, jégkozt t-utva. 
édes állapotban szállítható Budapestre, junius, július, augusz­
tus hónapokban pedig a déli és esteli fejes.

Azért szerény véleményem szerint a iejszóvetkezetnek 
a tej értékesítésénél két irányban kellene működni s a lő 
súlyt nem a sajtkészitésre, de az édestej eladására fektetni, 
s csak azon tej dolgoztatnék fel sajttá, mely mint édes tej 
el nem adható.

Ez utóbbi körülményből kifolyólag, de különben is a
trágya mellett talajunk termékenységét évról-évre fokozatú- tejszövetkezetnek, a vasuti állomásoknak meglelőloleg, en- 
san° helyreállítani s növelni. Miuthogy pedig az állattartás- nek környékén fekvő községekből külön csoportokba kell 
mil a tejtermelés az, (hol t. i. az kellőképen értékesíthető, alakulnia, igy állna elő: a) a rimaszécsi vasúti állomás ko­
mi tftis/.övotkfizutünknek e»vik főczélja) mely az allatte- relében fekvő községek és pusztákból a limas/écsi tejszo-

vetkezeti csoport, b) A feledi vasúti állomás környékén 
fekvő községekből u. m. Feled, Jánosi, Pálfala. Serke, Si­
moni, Gesztete, Kisfalud, Várgede községekből a feledi cso-

Szebenben akkor egy Salaváril*) 7 sustákon; ismét vettem 
egy tajték pipát 5 snstákon, egy Tsutorát dénár 9. — Mi­
kes István urnái laktambau az mikor vala az Personalis 
insurrectio mentünk vala egy Monora nevű Faluban must­
rára. mint hogy már mind katonák valáuk.

174b. ismét mentem Tekébe Nmzts Szilágyi Sándor 
I ram mellé irú deákjának. Fizetés: flór 15. Egy Pár Nad­
rág, két kordovány csizma.

Vásároltam Debrecenben egy „Keskeny ut“ susták 4. 
egy „Rujdosásnak emlékezet kövét“ pultra 10. (Könyvek.) 
Az Szent Péteri Sokadalomkor vettem egy tavalyi üuő bor­
jút 9 márjásokon.

Anno 1749 eszt.-ben Csejden igen betstelen, gaz gya­
lázat esék rajtam, egy ebtűi született gaz paraszt embertűi, 
mely is meg is vert mégis fogott, mégis rakott, mégis 
fizettem Nekie jól. Adtam el Makfalváu egy fakó szőrű 
lovamat 15 vonás forintokon.

Költöttem az Sokadalomkor: 3 siugfőre való fütyült 
19 sustákon, ismét 3 sing fátyol nyakra valót 14 poltrán, 
egy jaücsár patyolatot 11 sustákon, ismét 9 sing mejjfűzzót 
IS poltrán, puskapor G pltra, faolaj 0 pénz, kova G pénz, 
Riskása egy font 5 poltra, „ K e m é n y  J á n o s  li i s t 6- 
r i áj  a“ eg y má  r j  ás , 40 kötél dohány 8 / dénár stb.“ 

\ enter uram 1750-ben házasodott meg, s ez alkalom­
mal következőket jegyző he naplójába: „Jóllehet ollyau az 
idegen asszonyi állatnak ajaka mint a tsepegö lépes méz 
és lágyabb az olajnál: Lészen teuéked a te feleséged, mint 
szerelmes nyöstén szarvas és a kedves vadkecske; az ö sze­
relme (emlői) megelégitsen tégedet, mindeu időben s az ő 
szerelmiben gyönyörködjél szüntelen . .

íme a napló tartalma innon-onnan kiszedegotve, mely 
elég érdekes arra, hogy megtudhassuk, miszerint ezelőtt 
140—150 évvel — mikor még a dijuokok és Írnokok nem 
folyamodtak fizetés felemelésért a kormán}’hoz — mennyit 
tett ki egy titkárnak évi budgetje. Akkor egy szegónysorsu 
fiatal embernek kevesebb igénye volt mint ma ; megelége­
dett az inas és szolga ezimmel s 15 forint évi járulékkal, 
csakhogy megélhessen. Különben eszeágában sem volt neolo 
gizálni, mert ha tudta volua, hogy halála után belőle i r- 
n o k-ot csinálnak, bizonyára más pályát választ magának, 
csakhogy e szláv tagos titulustól megmeuekedjék. Dr. V. S.

*) Nyári vászon nadrág.

mi tejszövetkezetünkuek egyik főczélja) mely az állatte­
nyésztés hasouágai között a legjövedelmezőbb, azért a tej- 
szövetkezet megalakítása megyénkben a mezőgazdák eg} ik 
legvitalisabb kérdése, a miért is annak pártolását, illet»e 
az abban való belépést minden gazdának melegen ajánlani
bátorkodom.

Nem hiába tartja az amerikai, „hogy sem a gyapot, 
sem a kukoricza, sem a búza nem király a gazdasági ter­
mékek között, de a t e j a k i r á l y . “ E tekintetben a sta­
tisztika meglepő adatokat szolgáltat. Ugyanis Amerikában 
a tejgazdasági termékek értéke százmillió dollárral haladja 
meg az ö s s z e s  b ú z a t e r m é s t  és százhusztuillió dol­
lárral az összes gyapottermés értékét.

Azonban nem mind arany a mi fénylik, nézzük meg. 
vizsgáljuk meg a létező helyi viszonyaink tekintetbe vétele 
mellett részletesen, hogy valójában mennyire s mily körül­
mények között lesz jövedelmezővé nálunk a tejgazdaság, s 
hogy termelt takarmányunkat valójában mily áron értéke­
síthetjük, ha tejjé alakítva adjuk el mint tejet, vagy a tejből 
sajtot készítve értékesíthetjük?! lvz utóbbi esetben meg­
kapjuk-e, mint az emlékiratban kitüntetve van : 1 mm. ta­
karmány után l fit 8Ü krt vagy sem? Ez utóbbi kérdésre 
sajnosán nemmel kell felelnem. Mert az emlékiratban lel­
vett számadatokat meghagyva: ezek alapján a végeredmény 
az én számításom szerint az, bogy 1 mm. szálastakarmányt 
a tejdazdaságmil. ha a tejet sajttá alakítjuk, s mint sajt er- 
tekesittettk, nem 1 Irt 8U krra, hanem csak 1 Irt 13 38 kr. 
jön ki, mivel az emlékirat takarmány-rovatának a) pontja 
alatt GO drb tehénre 220 túlélési napon át naponkint s da 
raboukint 5 kgin korpát á 3 írt 80 kr. (3 in. után) 11 fit 
40 kr. naponkint 10 klgrui répa á 004  kr. G mm. napon­
kint 4 fit, erre a kiadás naponkint tesz 15 írt 40 kit. — 
220 napra 15 írt 40 kr. tesz 3338 Irtot, s nem 2100 fit 
5G krt, mint az az emlékiratban kitüntetve van. mely körül- 
méuy a kiadás végösszegét 1287 írt 44 krral szaporítja, s 
igy a kiadás nem 5017 írt 83 krt tesz, mint az emlék­
iratban kitüntetve van, de 5017 frt 83 kr. és 1237 frt 44 
kr. G305 frt 27 kr. Ezen összeget levonván a 9iGG frt 
80 krból, marad a feletetett szénáért csak 23G1 frt 53 kr. 
(s nem 4118 frt 97 kr.), ha már most ezen összeg úgy a 
téli 220 napon át naponkint elfogyasztott 381 kilo, tehát 
83820 klgrm szénát, (nyárban 145 nap alatt daraboukiut s 
uaponkint 14 kilo =  142100 kilo elfogyasztott széna, össze­
sen 225920 kilogram.

Szálas takarmányra elosztat ik : 2259 20 klg. 28G1 frt 
53 kr. —  1 frt 1338/100 kr. esik egy mm. eltogyasztott 
szénánkért a sajtkészites mellett, mi nem valami nagy ár.

Azonban ha a tejet, miut lefölözötlen édes tejet Buda­
pesten 7 krral értékesíthetjük — mi megtörténhetik akkor 

1 db tehén után 1G00 liter, GO db után 9G000 liter 
tejért kapnánk 0720 irtot, a tej-jövedelem tehát 559G frt 
89 kr. helyett G720 frt, több lesz tehát 1123 frt 20 krral, 
s ennyivel lesz több az összes 91GG írt 30 kr jövedelem 
is, tehát GO tehén után 10290 frt lesz a bevétel, ebből le­
vonva a G205 frt 27 kr. kiadást, marad 3984 frt 73 kr. 
Ezen összeget elosztva a 225 920 klgr. takarmányra, a tej 
ezen értékesítése mellett kapunk 1 mm. termelt takarmá­
nyunk után 1 frt 7G38/100 krt. Tehát még akkor sem érté­
kesíthetjük 1 frt 80 krjával szálas takarmányunkat, nem 
pedig ha a sajtkészites mellett tejünk literjét csak 5 33 
krral értékesíthetjük.

A tehéu-tejtermeJéssel lehet a takarmányt legjobban 
értékesíteni. — Hasonlítsuk össze meglevő birkafajtáiukkal 
mint értékesítik ezek a takarmányt? A mostani faj-birka, 
még rosszabbul értékesíti a takarmányt, vagyis annak tar­
tása a gazdának még uagyobb kárral jár, miut az az 
emlékiratban kitüntetve van, ugyanis mert 700 db juh évi 
haszna, igen magasau számítva 1877 írt 80 kr. A kiadás: 
takarmány 180 napi telelésre 120105 klgr. nyári legelőnek 
megfelelő széna 1234 87 klgr. összesen 243592 klgr. — 
Egyéb kiadás 1579 frt 25 kr. helyett csak 138G frt 85 krt 
véve (mert a juhakolra 8500 frt építési töke vétetett az 
emlékiratban, s a szarvasmarhákra csak 1870 irtot, tehát 
épületi tőke kamatra itt is annyit számítunk mint am ott: 
8°/0-ot. Összehasonlítván a bevételt a kiadással, kitűnik — 
a szálas szénára marad =  490 frt 95 kr. — hogy a bir­
ka egy inra. takarmányt 2015/100 kron értékesít.

Azonban ha a széna ro mázsáját csak l írtjával vesz- 
s/.ük is, 2435*95 klgr. széna értéke tesz 2435 frt 95 krt. 
Ehhez hozzá adva egyéb kiadást 1380 frt 85 krt., lesz 
700 db juh után a kiadás 3822 frt 80 kr. Ebből levonva

port, kik a tejet a feledi állomásra szállítanák a délutáni s 
esteli vonatra, s innen küldetnék Budapestre. A feledi cso­
porthoz tartozhatna Rimaszombat is az édes tej eladása tekin­
tetéből, honnan a tej szekéren küldetnék Feledre, e) A 
sóregi állomáshoz közel fekvő községek mint Baloglala. Gortva 
Ajuácskő, Almágy és vidéke, Sőreg, Csorna, Síd, képezne 
a sóregi tejszövetkezeti csoportot. Így alakulna a Sajó völ­
gyén is. Ezen tejszövetkezeti csoportok az illető vasuti állo­
másokra központosítanák az édes tejet, (nyárban a délben 
s este kifejt-, ősszel, télen és tavaszon a reggeli tejet is.) 
hol a tejeket egy megbízott alüzletvezdö megvizsgálná, át­
venné s a délutáni és esteli vonattal expediálná Budapestre 
vagy az ottani országos tejszövetkezetbe, vagy még jobb, 
bizonyos más fogyasztó helyre. A reggel s délben kifejt 
friss édes tej, a vonat mostani járása szerint, Feledi <>l a 
délutáni órákban induló vonattal még az nap este Buda­
pesten lehet.

A tejfelügyelő a tejaliizlelvezelö a rimaszeesi. h I» di 
és söregi tejszövetkc/.eli csoportra nézve, egy s/enia-ivben 
lehetne, ki a rimaszécsi vonalon jövő tejet, valamint a feledi 
csoportét is a feledi állomásou vizsgálná meg s rendezné 
el a további szállításra, s ugyanazon vonattal menne a só- 
regi állomásra, s itt ezen csoport tejét is megvizsgálná s 
átvenné s expediálná a többivel Budapestre. Magáiul érte­
tődik. hogv a tejszállitó edényeknek több iviidbeliekto-k 
kellenek lenni. Megj«*gvzendö. hogy a rimaszécsi. íeledi, 
sőregi csoport s a v a n y ú  t e j e  Feleden ku/ponto-iitatink 
s innen szállíttatnék p. u. a Kurinczon tartott tejs/.övetku- 
zeti lovou Kurinczra, hol az sajttá dolgoztatnék fel.

A tejszövetkezetnek központjául, illetve a sajt készí­
tése helyéül a rimaszombati és rimaszécsi szolgahirói járásra 
nézve legalkalmasabbnak látnám — ha kivihető — a ku- 
rinezot, vagy a pendelesi pusztát, a Sajó- s Vály völgyére 
nézve Rozsnyót, Tornallyát, a száraz völgyre Dalnokot. A 
felvidékre uezve Tiszolczot, Klenóczot, Nyustyát, Dobsiuát 
és Nagy-Rőczét.

A megnevezett központokon egyvegy sajtos, esetleg 
sajt készítő legény készítené a savanyu aludt tejből a sajtot, 
a fősajtos — ki a Kurinczon vagy peudelesi-pusztán lakna
— felügyelete alatt, ki időközönként s gyakran megszem­
lélné az illető központokon működő sajt készítő legények 
működését s a szükséghez képest útbaigazítaná.

Végül megjegyzem még azt is, hogy nekünk az édes 
tejet nemcsak Budapestre, de részben JSalgú-Tarjánba. Mts- 
kolczra, sőt őszszel télen és tavaszkor — ha a vasuti napi 
közlekedés megengedi — még Debreczenbe is haszonnal 
lehetne szállítani, mely utóbbi helyen a lefölözötlen édes tej­
nek literjét ez évben is 12 krjával fizették.

Ezek volnának azok, melyeket a tejszövetkezetre > a 
tej értékesítésére nézve egyelőre elmondani óhajtottam, ad­
dig is mig a gazdasági gyűlésen ezeu tárgy bővebben s 
részletesen megvitat tat ni lóg.

P.-Apálhi, 1880. junius hó 30?áu.
Vajda Gyula, gazd. egyl. titkár.

L e v e l e z é s .
Nagy Röc/e, 188G. julius 1

Nem tudom, hol is kezdjem. Az ünnepélyek egész se­
regét éltük át. — Egyikét nyomban követte a másik, s/.inte 
mámoritólag hatott az emberre majd ez. majd amaz. — 
Az ünnepélyok sorát a „Luinpáczius és a három jó madár“ 
ezimü érdekes bohózat ismételt előadása nyitotta meg. A 
tündérjelenet festői szép csoportozatával, szemkápráztató vi­
lágításával. az alakok eszményi öltözetével megragadó lát­
ványt nyújtott. A hatást nagyban emelte a tündérek hajoló 
dala. Alig tudott a közönség tőlük megválni. Terhelnem a 
t. olvasóközönséget, ha sorra jellemezném ismételten az 
egyes szereplőket, elégnek tartom azt konstatálni, hogy a 
közönség elragadtatásának a gyakran szűnni nem akaró 
tapsviharban adott kifejezést. Az előadásról elégedetten tá­
vozott a közönség.

Másnap délelőtt a helybeli polgári iskola zárünnepé­
lyén díszes közönség gyűlt egybe. — A zárüunepélyt Groó 
Vilmos megyénk szeretett kir. tanfelügyelője vezette. A ta­
nulók értelmes feleleteikkel s magyaros kiejtéseikkel, sza­
batos előadásukkal megnyerték a jelenlevők tetszését. —



Különösen erdőkkel szemlélték a kiállított szabadkézi- és 
mértani rajzokat, az írásbeli munkákat, s bámulattal néze­
t t é k  a tanulók által készített egyes mfiipari tárgyakat. — 
Hallva, látva a polgári iskola hivatását, czélját, bizonyára 
sokan elismerték létjogosultságát s szükségességét azok is. 
kik ez ideig kétségbevonni nem utalták. — Mert hogy ily 
realirányu iskolára Götuörnek a sok humanintézelek közt 
valóban szüksége van. azt csak az meri tagadásba venni, 
a ki vagy nem gondol a haladással, vagy elfogult a mai 
kor eszméi iránt. A kor iránya, a megélhetés követelik 
ennek fennállását, tekintet nélkül azon fontos nemzetiségi mis­
sióra. melyet 10 év óta teljesít, mely már egy magában is 
elóg létjogosultságára s pártfogására.

Ugyancsak e nap tartotta a helybeli magyar olvasó- 
és társalgó-egylet is 25 éves jubileumát.— Kaszinónk, en­
nek emlékére egy rendkívüli díszközgyűlést hívott össze, 
melyben a kaszinó ez időszerititi elnöke Perjéssy László 
vázolta az egyesület 25 éves működését, küzdelmeit, felvi- 
rágzását, hatásait nagy lelkesedéssel s helyesléssel fogadott 
felolvasásában. — Majd Alexy Sándor a választmány meg­
bízású folytán indítványozó, hogy városunk, egyletünk, in­
tézményeink meleg lelkű barátait, pártfogóit a közgyűlés 
disztugokká válassza meg. — A közgyűlés egyhangúlag, 
nagy lelkesedés között líámos László országgyűlési képvi- 
velöt. Bornemisza László alispánt, Groó Vilmos Kír. tautel- 
ügvttlöt és Borhely Lajos vezérigazgatót disztugokká válasz­
totta. — A dis/.tagságról szóló, igen csinosan kiállított ok­
iratot a megválasztottaknak még a gyűlés folyatna alatt 
átnyujták.

Ezen ünnepélyeken megjelent megyénk köztiszteletben 
és s/.eretelbeu álló alispánja is. meg továbbá járásunk, il­
letve választó-kerületünk közkedveltségü képviselője líámos 
László. — A további ünnepélyek azon öröm kifolyásai va­
lamik. melyet éreztünk a két tisztelt és szeretett egyén 
megjelenése folytán. — Ugyanis képviselőnket egy számos 
tagból s a város legelőkelőbb embereiből álló küldöttség 
kereste fel s biztosítva őt a város közönsége önzetlen ra 
gas/.kodása s tántorithatlan bizalmáról.

Megyénk szeretett alispánját pedig, mint a ki először 
jelent meg mint ilyen, járásunkban, városunkban a küldött­
ségek egész sora kereste fel. Legelső sorban a szomszédos 
Jolsva városa, miut városunk kedves vendége, utána miud- 
járt Nagy-Rőcze városa tisztelgett nála. Azután az évűiig, 
és róni. kath. egyház, a polgári iskola tanári kara, a mű­
kedvelő társulat, adóh vatal, posta-távirda, Coburg hg tiszti 
kara s még több küldöttség vidékünkről s városunkból, 
mindannyi tiszteletéről, ragaszkodásáról biztositól.

A műkedvelő-társulat s a város, kedves vendégeik 
tiszteletére egyetértöleg egy közebédet rendeztek. Százan 
jóval felül vettek részt e közebeden. — A legelső toasztot 
Stefuncsok Károly polgármester mondotta, éltetve megyénk­
nek mindenek felett szeretett és tisztelt alispánját Borne­
misza Lászlót, majd Bornemisza alispán éltette Nagv-Rócze 
városát s annak hazafias lakosságát. Erre megeredt a toasz 
tok hosszú sora : Mihalik Dezső líámos Lászlót s nejét él­
tette. líimos László a nagyrőezei műkedvelőket s annak 
vezérkari iónokét Mihalik Dezsőt, Röczey István Groó Vil­
mosra emelte poharát. Török János a nagyrőezei kaszinó 
boss zu felmaradásáért ürítette poharát. Perjéssy László a 
kas/.iuok kepMseiöi. különösen pedig Török János a rima­
szombati kaszinó elnöke egészségére ivott. De ki tudná el­
számolni a toasztok bosszú sorát, mely azután következeit.

A műkedvelői társulat estére egy nyáreji mu'atságot 
tóiV'Zvtt. de Jupiter jduvius eláztatá azt, így a fürdői díszí­
tés karba veszett.

A műkedvelő társulat azért még is kifogott rajta, mert 
termébe hívta össze a közönséget s csaholt oly táuczvigal- 
m.it, mely farsangi nagy bálnak is beillett volna.

Az első négyest 38 pár tánczolta. s körülbelül ugyan­
annyi a másodikat is. — A díszes hölgy koszorút képezték: 
Bornemisza Lászlóim. Lányi Berlalamié, Kubinyi Bertalan- 
ne. Schmidt Gusztávué. Korén Lajosné. Tomesányi László- 
né. L« kesánszky Andorne. I.likacs Gézáné, Farkas Erzsiké. 
«Schmidt Erzsiké. Bornemisza Anna. Schmidt Anna. Kris- 
ton Boriska. Latinak Lenke. Biel Mariska. Halasi Etelka 
stb. es a helybeliek mindannyian.

A műkedvelő-társulat örömmel látta a két egymással 
rokonszenvező város testvéresülését, melvhez csatlakozni — 
bizonyára mindkettő őszinte örömére — készül a harmadik 
i". — Mindkét városból, kiilünöseu pedig Rimaszombatból, 
igen számos és szép közönség örvendeztetett meg bennün­
ket becses megjelenésével. — A közel és távoli vidékek 
csaknem inindemke képviselve volt, — A mulatság pezsgő 
jókedv közt folyt s reggeli 5 óráig tartott. — Úgy hallom, 
a bevétel meghaladja a 400 frtot. Klio.

Gömör-Ráhő, 1880. június 30.
A rimaszombati evang. egyház uj leányiskolájának f. 

Iw 27-eu megtartott első évzáró vizsgálata előttem annyira 
érdekes tanügyi mozzanat. Iiogy arról a m. t. Szerkesztő ur 
szives engedeitnével a „Gömör-Kishont“ hasábjain is mél- 
táuylolag megemlékezni igen kedves kötelességemnek tartom.

Jelzett napon, a megelőző rövid istentisztelet után a 
templomba 0 óra felé vette kezdetét a vizsgalat, még pedig 
cFbb a P r u u y i  Vilmos tanító ur vezetése alatt álló első 
os második csoportosított osztálylyal. A nagyszámú érdek­
lődő közönség a gyermekek szabályos olvasása, Írása s biz­
tos feleleteiben gyönyörködhetett; a mi okvetlenül a szelíd 
gyermekbarát modorú, uéha talán tuljó bánásmódot gyakorló 
tanitó ur szorgalmának s buzgó törekvéseinek is az érdeme. 
Erre l 0 ' s órakor a J e n e s  J ó l  á n tanítónő kisasszony
o—H csoportosított osztályának a vizsgálata következett. A 
mintaszerűen fegyelmezett növendékek szabatos feleletei inig 
egyrészt ezek szorgalmas készültsége s dicséretes efőbala- 
dásáról tauuskodáuak, az alatt másrészt a kitűnő eredmény 
igen megérdemlőit fényes bizonyítványul szolgált a tanítónő 
kisasszony kiváló szakképzettségének s igazán mesteri ine- 
thodusának.

A vizsgálat vegén a kiváló szorgalmat s viseletét ta­
núsított növendékeknek, a neveléstani szempontból igen aján­
latos u. n. k i t  ű n t e t ö - j e g y e  k osztattak k i; egy rima­
szombati illetőségű leányka 5 írt 25 kr. ösztöndíjban ré­
szesült.

, , Most a t o r n a p r ó b á t  mutatta be J e n e s  Jolán tani
toiiu kisasszony a növendékekkel, mely szintúgy köztetszést 
aratott.

Az élvezettel tapasztalt tanítási siker méltó kiegészí­
tőjét kepezé az emeleti tanteremben rendezett k é z i-

m u n k a-k i á 1 I i t á s, melynek mesternője S t i e r n b e r g  
Katinka kézimuukatauitónő kisasszony volt. Az ember szinte 
habozott, hogy vájjon a kiállított kézimunkák sokféleségét, 
avagy az azokou nyilvánuló gondos kivitelt, csínt és nemes 
Ízlést bámulja-e. Valóban, ilyen kózimunkakiállitás bármely 
magasabb fokú leányiskolának is d.szére s becsületére válnék.

Megemlítvén még a leányiskola iránt ébredt közbizal­
mat igazoló azon körülményt, hogy mindjárt az újjászerve­
zés első évében 87 beirott növendéke volt, — a vizsgálat 
általános eredményét abban foglalhatom össze, hogy ezen 
iskola fejlesztésén s virágzásán hivatott szakerők működnek, 
hogy továbbá ezen leányiskola a városi oktatás fokozottabb 
igényeinek teljesen megfelel s itt is, a mi tótajku vidékün­
kön, a városi képzést kereső leánygyermekekre nézve valódi 
közszükségletet pótol, s hogy általában már ezen első év­
záró vizsgálat Is. a rimaszombati evang. egyház azon nagy 
áldozatának, melyet az iskola felépítése s újjászervezése által 
a leány nevelés oltárára hozott, méltó gyümölcséül bizonyult.

A vizsgálat befejeztével d. u. 1 órakor a gyönyörű 
Szécbenyi-kert kioszkjában tarsas ebédhez ültünk mintegy 
harminczau. Az első köszöntőt Gl a u f  Pál lelkész ur mondta 
a szép sikert kivívott tanítótestületre, utána B o d i e z k y  
Mih ily körlelkész ur II a in a I i á r Károly egyházi felügyelő 
urat, majd T ö r k ö I y József igazgatótanuó ur G l a u f 
Pál lelkész urat, 11 a m a I i á r Karoly ur S z a b ó  György 
polgármestcu* »urat... «/»«.pedig a vizsgálatot vezető dékánokat 
eiteté. A barátságos, vidám kedélyhangulat s a szűnni nem 
akaró pob irköszöntések, amint utólagosan értesülök, egész 
estig tartottak.

A kedves emlékű nap élénk behatása alatt, szívből 
kívánom úgy a leányiskolának, valamint az ezt feltartó egy­
háznak: crescant, floroaut! B.Rimaszécs, 1880. junius 28.

Tekintetes Szerkesztő ur! A „Gömörmegyei magyar 
közművelődési egyesület** rimaszécs-h ingonyi körének érde­
mekben gazdag péuztáruoka nevezett egylet javára az itteni 
iparosok közreműködése mellett táuczmulntságot rendezett 
l rnap estéjén a vendéglő nagytermében. Majális akart az 
lenni, (eltekintve attól, hogy junius végén voPuuk) mert a 
„Kiserdőben“ lett volna megtartandó, ha Jupiter Pluvius 
nem szegődik a „Gömörmegyei magyar közművelődési egye­
sület“ esküdt ellenségeihez. Elég az hozzá, hogy olyan zi- 
vatar kerekedett a majálisra kitűzött időre, hogy az eser­
nyők belső káváikat jónak látták kifelé-, az ablaktáblák 
szárnyaikat befelé-, a fák töveiket felfelé- s koronáikat lefelé 
és megélemedett kerítések oldalaikat félreforditani . . .

De ha már meg vau fogadva a fekete népség, a fehér­
népségtől se j írja őket hazakűldeni ILirmac/ra; hanem: ha 
itt vagy, húzzad ! — Húzta is . . . raktuk is, t. i. ők a 
uótát, mink a táuczot.

A mi kö/müvelódési egyesületünk javára befolyt volna, 
ha jó iiló van : az nem folyt be. de a minek a mi javunkra 
kellett befolyni, az természetesen befolyt . . . .  a borból. 
Befolyt ugyan a költség is, — -legalább nem w.It deficit, 
mit a kö/müvelődesi egyesület turbó re inniuk kelleti volna

Denique máskor jobban választolt alkalommal, előbb 
szétküldött m-írliivukkal, jobb idővel, kétséget nem szen- 
v'*d, bogy a „G iiiiöniieiryei magyar közm iielódési egye­
sület“ javára is, ha nem csurog, ,— cseppeni fog. S .Salgó-Tarján, 1886. junius 25.

A rimaszombati aibleta-verseuv llölgv-bizottságának.
A salgo tarjáni „ \ asparipa Club“ kirándulói, kik sze­

rencsesek vol'ak a legutóbb múlt pünkösdi ünnepeket, mint 
a rimaszombati „Torna-Egyesület* vendégei, Rim aszom bat­
ban lökhetni, elmulaszt hal lau kötelességüknek te ríják a rima­
szombati athleta-vcrseuy hölgy-bizottságának hódolatukat, va­
lamint köszöuotüket kifejezni. — A kirándulok nevében:Barelia Andor, titkár.

Felhívása megye gazdaközönségéhez és a megyebeli összes kör­jegyző urakhoz.
Miután nálunk a dohánytermelés alá szánt talaj okszerű 

előkészítése már előtte való ősszel elkeriilhetlenül szükséges, 
s bog) ahoz, s egyéb előkészületekhez a termelőnek ele­
gendő physical ideje lehessen; ezt elérendő, én — alulírott 
— a in. kir. dohánybeváltó felügyelőséget felkértem, misze­
rint a jövő évi dohánytermelésre vonatkozó kérelmi iveket 
megyénkbeli termelő gazdáktól még e nyár folyamán elfo­
gadni. s azokat, illetve a dohánytermelési engedélyt, a fent 
előadott alapos indoknál fogva, meg folyó év szeptember 
havai »an az illető gazdák kezeben juttatni szíveskednék, ez 
irányú kérvényemre határozott s igenló választ nyertem.

Azért tisztelettel felkérem úgy a nagyobb birtokos 
urakat, mint a kis telkesgazdák érdekében a körjegyző ura­
kat,, miszerint hivatalos körükhöz tartozó községekben a 
jövő évben dohányt termelni óhajtó gazdák kérelmi iveit, 
szabályszerüleg kitöltve, alulírotthoz folyó évi július 24-ig 
minden bizonnyal beterjeszteni szíveskedjenek, hogy azokat 
július ho vegén vagy legkésőbb augusztus hó első napjaiban 
iUeLÖ . lielyére ajáidólag fdtejj^fjhesseui, s hogy ,j. gazdájt 
a jövő évi dohányterrnélesi engedélyt — vagy esetle,T az 
••luiasitó végzést — még folyó évi szeptember havaban 
kezeik köze kaphassák, s igy mindenesetben előlegeseu tá­
jékozva lehessenek.

Megjegyezvén : a) hogy a kérelmi ivek kitöltésénél a 
dobni)termelési szabályok pontosan betartandók. — jelesül 
azon szabály : hogy egy község határában 2U kataszt. hold 
területen alól a dohánytermelesi engedély, a létező törvé­
nyek értelmében meg nem adható, tehát egy község hatá­
rában legalább 20 kát. hold területre kell engedélyt kérni. 
(Ez utóbbi szabály he nem tartása okozta leginkább, hogy 
tol)ó évben csak 3 község kapott dohány termelési enge­
délyt.) b) A kérelmi nyomtatvány ivek a dohánybeváltó 
hivataltól Budapesten (Józsefváros, Rigó utcza 3. sz.) kap­
hatók, az árának ivenkint (darabonkint) 4 krajezárnak elö- 
leges beküldése mellett (utánvétellel nem küldenek.) c) Min­
den egyes termelő számára 1 darab külön iv szükségeltetik. 

Kelt P.-Apáthin, 1886. junius hó 26-án.
Vajda Gyula, gazd. egvl. titkár.

ÉrieaitéK.
Az általam 18 év óta fentartott s Rimaszambat városa 

pártfogása alatt álló f e l s ő b b  leányiskolában a jövő tanév 
szeptember 1-én veszi kezdetét. Beiratások és fölvételi vizs­

gálatok szept. 1—5 napjain tartatnak; a rendes tanítás 6-án 
(hétfőn) kezdődik.

A beiratásná! a t. szülők vagy helyetteseik jelenlétét 
kérem.

A polgári iskola első osztályába fölvétetnek azon le­
ányok, kik az elemi (nép-) iskola négy osztályát sikerrel 
befejezték s erről rendes bizonyítványt mutatnak elő; ennek 
hiányában fölvételi vizsgálatot tesznek.

Bejelentéseket, előjegyzéseket, már a mai naptól kezdve 
elfogadok. — Rimaszombat, 1886. július hó 1.

Fábry János, igazgató.

IIÍrek és vegyesek.Hymen. Ifj. S z e n t r a i k l ú s s y  Kálmán földbirtokos 
eljegyezte Ke bők Anna kisasszonyt. Sebők Pál földbirtokos 
kedves leányát. Áldás és szerencse kisérje frigyüket !Fazekas Ferencz főgymnasiumi tauárt a kecskeméti 
ev. ref. főiskola egyhangúlag a class, phil. rendes tanárává 
választotta meg. Midőn e választáshoz szerencsét kívánunk, 
nem mulaszthatjuk el őszinte sajnálatunkat fejezni ki afölött, 
hogy körünkből távozik. A mi gymnasiuinunk vészit, a kecs­
keméti pedig egy szakképzett, ügybuzgó; hivatásának élő 
tanárt nyer benne.A helybeli jótókonyczélu nöegyesületnek mait hó­
napban tartott évi közgyűlésén L t s zk a J o z s o f u é az 
egyesület igazgatónője beadta lemondását. <) nsága ritka 
lelkiismerettel vezette az egyesület ügyeit, s mint reudkivül 
buzgó hivatalnok-nőt a nőegyesület méltán sajnálhat. Mi­
után ismételt kérések és rábeszélések utáu sem akart állá­
sán megmaradni, a közgyűlés egyliaugulag A b o n y i J á- 
D os n é ő ngát választá meg igazgatónővé. A volt igazgató­
nőnek pedig buzgó működéséért jegyzőkönyvi köszönetét 
szavazott. Részünkről, midőn Liszkáué ó ugának leköszö­
nését őszintén sajnáljuk, a nóegyesületnek az uj igazgató­
nő választásához szerencsét kiválniuk. Hisszük, hogy A h ő ­
n y i né ő ligában szintén ügybuzgó, lelkes és munkás 
igazgatónőt nyert az egyesület.“ — A választmánynak a 
közgyűlésen tett évi jelentésére a számadásokra lapunk leg­
közelebbi számában még visszatérünk.Bács Károly színtársulata mely Rimaszombatban kel­
lemes emléket hagyott maga után, Balassa Gyarmaton nem 
nagy rokonszeuvre talált. A közönség gyéreu látogatja, a 
mi nem nagy dicséret a gyarmatiakra.Főgymnasiumunkban beállott a teljes munkaszünet. 
Úgy az évzáró vizsgálatok, miut az érettségi vizsgák befe­
jeztével diákjaink elszéledtek a szélrózsa miudeu irányában 
s a tudományok csarnoka jelenleg kong az ürességtől. Ta­
nulók és tanárok egyaránt pihennek, mit a tiz hónapig tartó 
fárasztó munka utáu meg is érdemelnek.Az akadémiai és Kisfaludi-társaság megkezdették 
szünidejüket. A nyári hónapok alatt nem tartanak több ülést, 
mert a tagok legnagyobb része vidékre vonult üdülni s a 
tudományos és költői vénák táplálására uj anyagot gyűjteni. 
Mint a szorgalmas méhecskék virágról virágra szállauak, 
az eszmék és szellem virágaira, hogy azokból mézet gyűjt­
senek s szeptemberben újból megkezdődő ülésszakra — a 
tudomány és művészetek iránt érdeklődő művelt közönség 
számára. így Gyulai Pál Leányfalván. Csikv Gergely Musz­
kán A rád mag)’óbeu fognak nyaralni.A Budivár bevételének kétszáza los emlékére Buda­
pesten szeptember hóban rendezendő történelmi kiállításon, 
négy királyi gobelin is lesz, melyek egyenként 20.000 forintra 
vannak becsülve. Mindenesetre szép terem lehet az, melynek 
csak ablak és falszönyegei 80 ezer forintba kerülnek.Iparművészeti pályázat. Az iparművészeti társulat 
pályázatot hirdetett egy tányér tervrajzára, melynek díszít­
ményei az asztali készlet többi darabjaira is alkalmazhatók 
legyenek. Jutalma: 100 írt.

A f e l s ő b b  l e á n y i s k o l a  jun. 28-án tartotta meg 
évi vizsgáját Rimaszombatban a megyeház nagy termében. 
N agyszámu és díszes közönség hallgatta meg a növendé­
kek sza hatos és értelmes feleleteit, nézte végig az Írásbeli 
dolgozatokat, rajzokat és a különféle s szépszámú kézimun­
kákat és meggyőződött arról, hogy erre az intézetre Rima­
szombatban uugy szükség van. Nem mondtunk sokat, ha 
teljes elismeréssel adózunk az intézetet feltartó igazgatójá­
nak. ki közel busz éve lankadatlan ügyszeretettel törekszik 
a nők lénsóbbfoku oktatását és nevelését a jelenkor szin- 
vanalára emelni s erejét felülmúló áldozatkészségével fen- 
tartani akkor is, midőn sem saját érdeke ennek fen tart fisát 
nem kívánja, sem oly alappal nem rendelkezik, mely egy 
ily iskola íeuállását állandóan biztosíthatja. Hát váljon a 
nemes város nem tehetné meg. hogy a közművelődés s külö- 
nősen a leánynevelés érdekében, ha minden egyéb köz­
ügyért annyi áldozatot hoz, ez intézetet nagyobb segéllyel 
támogassa! Félő, hogy az anyagi küzdelmek végre a leg­
jobb akaratot is megbénítják ; sőt hallatszott, hogy a fentar- 
tó igazgató az intézetet csakugyan megszünteti. Örömmel 
tapasztaljuk azonban a mai számunkban közé tett értesíté­
séből, hogy a munkát mégis folytatni fogja egy ideig. — 
\ isszatérve a vizsga folyamára, constatáluunk kell azon szép 
eredményt, melyet különösen a német nyelvben tettek a nö­
vendékek. Raisz-Marikovszky Emma úrnő odaadó munkássága 
előtt meg kell hajolnunk, ki annyit tett, hogy leányaink e nél- 
külözhetlen nyelvet elsajátítsák, s nem vagyunk kénytelenek 
őket idegenbe adui. Hallottunk jó kiejtésű franczia feleleteket, 
melyek arról győztek meg, hogy a nyelv tanítása jó kézben 
van letéve; számtani megoldásokat, melyek meglepő kész­
séggel és szabatossággal vitettek végbe; a hazai és világtör­
ténet eseményeinek s művelődés történeti mozzanatainak 
folyékony s értelmes tárgyalását, a magyar nyelvnek öntu­
datos használatát s mindazon tárgyakban való jártasságát a 
növendékeknek, melyekre az életben a uöknak annyira szük­
ségük van. Őszinte köszönetét szavazunk tehát főleg a két 
ifjú tanítónőnek Csider Gizella és Fábry Aranka kisasszonyok­
nak. kik hivatásszerűen működtek közre a leányok nevelése 
s oktatasa körül. A vizsgálaton a város polgármestere elnö­
költ, ki befejezéskor meleg köszönetét mondott úgy az igaz­
gatónak, mint a közreműködő tanítóságnak erélyes, tapiuta- 
tos és sikeres fáradozásaikért. — Egyúttal megemlítjük, hogy 
e vizsgát előzőleg jun. 26-án tartatott meg felekezetenként 
a vallastani vizsga es a tornapróba az intézet helyiségé­
ben. Amott kevesebb volt az érdeklődés, mit általában a 
vallásosság hanyatlásából, mint korunknak egyik sajnálatra 
méltó syinptómájából kimagyarázhatunk. Az ügyes torna- 
gyakorlatokat már nagyobb közönség nézte végig s gyönyör­
ködött a vezénylő kisasszony tanításának fényes sikerein. A



vendégek soraiban láttuk úgy a prot. vallásiam, mint a 
tornapróbán Zelenka Pál miskolczi ev. lelkész urat, ki kel­
lemes meglepetésének nyilvános szavakban adott kifejezést.

Circus. E n d e r s  J. igazgatósága alatt pár nap óta 
mülovas társaság működik a temető előtti téren felállított 
vászon-sátor alatt. Neháuy ügyesebb mutatvánnyal a sze­
replők megnyerték a közönség tetszését. Bon k. a. a vág­
tató ló hátán tett bukfenczei, szintén Paulina és Adolf szerelmes­
kedése két ló hátán, György bohócz Jokomotivja, az okos 
szamár, Hegyesi Lipót és Földesi J. merész tornászata, 
László János lábegyensulyozása, mint sikerült mutatványok, 
kellő méltánylásban részesültek. Azonban a jó izles nevében 
tiltakozunk az olyan mutatványok ellen, minőket Paula és 
Mariska"testvérek produkáltak „magyar nemzeti kettős tánc/."* 
czim alatt. Az oly eszményi magvar csárdásnak kiparo- 
disálása nem alkalmas a rokouszeuv felébresztésére egy ma­
gyar városban. — Enders J. ur különben dicséretet érdemel 
azért, hogy szereplőit magyarul beszélteti, — mely tudtunk- 
kal e téren első kísérlet.

Kiadó laka*
I
í Rimaszombatban a rimasor-utczában, 7/a. szám 

alatt és a jánosi-utczában 10. sz. alatt, folyó 
évi Szent-Mihály napjától, esetleg szeptember 
1-tól bérbe adandó. — Értekezhetni Rónay
Gyulánál.

A rimaszombati meteorologiai állomás megfigyeló- 
sei 1886. junius 24—30. napjain.

Műszerek: 1224. számú Kappeller-féle barometer; 71G. 
és 717. számú Kappeller-féle hőmérők; szélvitorla, esőmérő. 

Megfigyelési idő: reggel 7-, délután 2-, este 9 óra.
A barometer állasa ugyanez órák- A száraz hőmérő (Celsius 

ban (0-ra reducált iégnyo.nás) a . ,v . . . .  , . ..
700 milliméteren felül: szerint) allasa ugyauakkor :

24-ón 38 * 37 6 41.7 24-én 11 , 5 18’ao 11-40
25-én 4 5 , 4 5 3 45 7 25-én 11*10 20 7 5 15-80
20-áu 45 , 44 3 44, 26-áu 13-90 22-70 14*0
27-én 43 3 41 9 42*, 27-én 14*50 26- “u 20 16,5
28-án 42* 4 1 9 41'8 28-án 16-55 24 20 17*<5
29-én 42 3 41-S 41* 29-én lő go 2 ő 5o 19 60
30-án 40* 38-, 38-, 30-án 16 70 19*40 14*85
Heti 1: öz e p  lé.gnyomás: Heti k őzé p hőmérséklet:

742-, mm. 18-46
Páranyoraás milliméterekben: Nedvesség százalékokban :

24-én 7- 7-1 4 1 4 6-, 24-én 75 48 69
25-én 7*. 9 , 8 9 25-én 80 50 66
26-án 10 o 11*9 7*9 26-án 85 58 65
27-ón J l*s 12-, n* . 27-én 94 48 87
28-án 116 125 12 4 28-án 83 56 83
29-én 11 a 9 , 12 8 29-én 83 39 76
30-án 12'c 14, 12*o 3o áu 89 85 99

Heti közép: 10*5 m m .; _ 72 o/%£i 1 o*

Magyarország leghíresebb s legszén- 
savdúsabb ásvány vize, a

SZOLYVA
■ ( \ I r f •

mely savanyúviz, borral vegyítve, a leg­
kellemesebb üdítő italt nyújtja; gyo­
mor- és idegbajokban gyors és kitűnő 
segélyt ád; tüdő-, hörgbántalmaknál, 
hugycsöhólyag hurutoknál és járványos 
betegségek alkalmával kitűnő gyógy-

Bertalan végrehajtatónak K u p e c z  MArton végre­
hajtást szenvedő elleni 8b frt tökeküyelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék terü­
letén levő Pelsücz-Ardó község határában fekvő a p.-ardói 
31 sztkvben foglalt A. 1 — 17. sorszám alatti Knpeez Már­
ton nevén álló úrbéri birtokra az árverést 422 írtban ezen­
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a ien- 
nebb megjelölt ingatlanok az 188G. évi junius hó 28-ik nap­
ján délelőtt 10 órakor Pelsücz-Ardó községben a községi 
biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapí­
tott kikiáltási áron alól is eladatui fognak. Árverezni szán­
dékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10% át vagyis 
42 frt 20 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. 
§-nban jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi novem­
ber hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez 170. § a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Rimaszombatban, 188G. évi márczius ő. napján. 
A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi balosa

Fornét, kir. tszéki elnök.
íro*

E héten lelhötlen nap nem volt; derült négy; a felhők 
alakja: halmos kétszer, réteges kétszer, lürtréteges egyszer, 
fürtbalmos kilenczszer, réteghahuos háromszor, esős három­
szor lett megfigyelve.

Csapadék alakja junius 24. 2G. 29. és 30 án : eső==34  ̂
mm. Villámlás, menydörgés junius 24. 2G. és 30-án, utóbbi 
záporral.

Szél megfigyelve 17-szer; még pedig: ß -2 -. EK 2-, 
K=l-, 1 )K =I-, b -1 - , l)Ny-=l-, Ny 2-, KNy 7 Ízben. 
1 fokú 11-szer, 2 fokú 2-szer, 3 fokú 2-s/.er, 4 fokú 1-szer, 
G fokú 1-szer.,

Rimaszombat, 188G. július 1. Fábry

A megfigyelések áttekintése az 1886. év első feléről
Jan. Febr. Márcz. Apr. Május. Junius.

- rr maximum 7J9 7 763*0
00•• ** 755*1 749 0 745 7*O- rí 1-én 9 én 13-án 2-án 19-éu 25 éníO c minimum 727 l 729 0 724*2 7 3 4 4 732 8 7 2 9 4k-a

cS 12 1-én 3-án 4-én 29 én 14 én ‘20-án
1O havi küzépj 746*8 7459 7439 742 7 741 6 737*7

maximum ] 505 2 55 16 10 23*20 31 05 30 30
*•© 128-án 1-én 29-én 29-éu 30-án 3-án

c* minimum 19 05 13 30 17 15 0 .80 1*20 10 10
£ »O 16 án 11-én 11-én 1-én 7-én 17-én

havi kü/.é|* 1 46 3*72 0 44 1 0 8 8 15 07 1734
tn I[maximum 5*8 5  1 5*9 9 7 13 8 14*8‘C3

i 28 án 1-én 28-án 30-án 29-én 6-ánw
c £ J —minimum 1 0*8 14 0 9 2 3 2 9 57c* 
. 0»

S3
. I 16-án 11-én 11-én 23 án 5-én 17-én73Ch havi közép] 4*0 3 2 37 6 2 8 5 10*8

00 maximum | Sl 98 100 100 96 100 97
tt»0 !26-án 27-én 22-én 14-én 13-án 5 énXCBCl iminimum 71 49 33 25 26 30
> 14-én 18-án 29-én 17-én 28-án 15-én0 [havi közép 89 91 83 67 66 73
• £ legtöbb 25*4 18 5 13 6 13 1 29 8 32 1«—•C 9-én 2-án 3-áu 11-én 12-én 5 énJX'<Z>‘ÍW ,aCD esős nap 21 8 8 8 10 21
ctCm

C«tLez hóval I 9 8 5 — 1 —RODO összesen |1111*7 52 9 37*9 367 42*9 156*6
{ szélcsend *|I 37 28 29 19 26 12

T%,) megfigyelt 1 56 56 64 71 67 78
ITJ 5°-nél \I 

nagyobb |J1 - — 2 — 2 2
Köd: napok sz. 10 6 3 — • :
1 3 J derült-, ]1 2 13 18 18 19 11O_ borult napi[ 29 15 13 12 12 20

Rimaszombat, 1886. julius 2. Fábry János.

Felelő» szerkesztő: R A B E L Y  M IK L Ó S .

Illagán-hirdetések.
T a n u l ó u l

egy jóravaló, tisztességes szülőktől szár­
mazott, 13—14 éves iíju alólirott rima- 
szombati mííczukrászdájában azonnal
felvétetik.
hetni

A feltételek iránt értekez- Miskolczy Istvánnal.

MARSALKÓ KÁROLY ° j
munkácsi uradalmi ásványvizbérlönél 
N y  Ircgy liAzAn; s kapható jelesb gyógy­
szertárakban, füszerkereskedésekben és 

$  vendéglőkben is.

Hirdetmény

Z R A K  I S T V Á N
í r

. %

9

/

!
ácsmester <

j R im aszom bat, felső-pok or Agy i u. 17. sz.

1508. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy FalAnszky

Alólirott tisztelettel hozom a n. é. közön- ' 
ség tudomására, hogy ez év tavaszán a mis- 

t> kolezi építészeti szakbizottság előtt a képesítő 
vizsgát a legjobb eredménynyel letettem, mi- 

\ nek folytán ajánlom szolgálatkészségemet min­
denféle kisebb és nagyobbfajta ácsmunkának 

: gyors, pontos és jutányos ároni elkészítésére, . 
j ugy helyben mint vidéken. jf
l Rimaszombat, 1886. junius 25-én.
! Z H l  K  I S T V A X ,

ácsmester.

C z i r k n s z  E n d e r s 9
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönséget értesíteni, hogy 28 tag- és 12 idomított lóból álló társulatommal ma és mindennap esti 8 órakor a temető 

melletti téren nagy szabad-előadást rendezek, melyre az érdeklődő közönséget
tisztelettel meghívom.Ö Rimaszombat, 1886. július hő 4-én.

E nders, lovarda-tulajdonos.
i i

(j Fényképészeti jelentés, f
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönség tudó- )- 

mására hozni, miszerint ideiglenes használatra szánt r  
( fényképészeti felvételi helyiségemet egy szilárdan 
i épült rendes építménnyel cseréltem lel. Most azon <
) szerencsés helyzetben vagyok, hogy bárminő időjárás­

kor is felvételeket a legsikerültebben eszközölhetek. [ 
Minthogy e hó második felében rövid időre, \

? megyénk felső vidékére ráudulok felvételeket eszkö- í 
zului, felhívom mindazokat, kik igazán művészi kivi- c 
telü fényképeket óhajtanak, szerencséltessenek látoga- [ 

i tásaikkal. — A képek jóságáról kezeskedem; oly ké- £
> pék, a melyek uem sikerültek, nem adatuak ki. 

Rimaszombat, 188G. julius 3-án.
> Teljes tisztelettel

ANDRÁSY MÓR, fényképész.

Haszonbéri hirdetés.
Csízben, a közbirtokosság tulajdonát

képező itaimérési jog két korcsmával, há­
rom egymásután következő évre 1886. év 
szeptember 19-én délelőtt 10 órakor, nyil­
vános árverés utján a községházánál bérbe 
fog adatni, mire a bérleni szándékozók, 
1 0 7 o -e l ellátva, meghivatnak.

A haszonbér 1887. évi január 1-én 
kezdődik.

A feltételek alólirottnál Csízben meg­
tekinthetők.

Horváth József,
közbirtokossági igazgató.

F L E I S C H E R
gépgyára és vasöntödéje KASSÁN,  Eperjesi-ut 6. sz.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szemraeltartásával, czélszerüeu s goudosau gyár­
tott jóbiruevü gépeit a közeledő nyári idényre, nevezetesen:

Cséplőkészlcteit könnyű járással járgány vagy gőzmozdony általi hajtásra,
Hézi cséplő-gépeit járgány hajtásra is 

alkalmazva, szalmázó készülékkel vagy a nélkül,
B ak er- és m agi Ar-rost Alt, továbbá 

miudeuuemü
Szivattyúkat*
Gőzgépeket és gőzkazAnokat*
SzeszgyAr-berendezéseket, mint p. Hcnze-főzők* kavaró készülékek* m aláta s 

biirgonyazúzőkat stb.
Gépgyárunkban gyártmányainknak jelentékeny készletét tartjuk  Állandóan s bizományi 

raktárt

S T O L C Z  M Á R T O N  urnái R im aszom batban.
Gazdasági gépeink képes-, valamint öutödéuk gyártmányai árjegyzékét kívánatra ingyen és bérmentve

3—G

Nyomatja és kiadja Rábely Miklós. Rimaszombat, 1886. (Losonczi-utcza 24. szám.)




